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TRANSCRIPTION

Kjerteminde den 30/3 98

Kjære Johannes!
Jeg har ventet paa Besked om Rhea men først nu idag kan jeg svare den
staar paa ren Sandbund og Svitzers dykkere skal tage den af, Skib og
Ladning deler Udgifterne der har været forlangt 1000 [Mrk.] men det gaar
Fader vist ikke ind paa. Lasten menes at være ubeskadiget da Skibet er
tæt, men vi ved intet om Ladningen skal sejles til Stege. 2 meget
vanskelige Breve fra Nielsen er vi kommen igjennem var vi ikke saa øvede
gik det ikke – 
Nu kom her Brev fra Agraren han faar Ferie Mandagaften saa vil han blive
derhenne Søndagover besøge Christine Eckardt Søndagformiddag og
Lærer Petersen om Aftenen, dersom du og Alhed vil hjem om Mandagen
saa kan vi jo hente Eder alle 3 – Mandag Eftermiddag
Fru Mohr var her igaar hun fortalte at de skulde samles hos Præsten om
Mandagen og gaa til Alters om Tirsdagen, bliver Alhed derude den Dag
saa kan hun følges med Uglen som først kan komme Onsdag da Sybergs
er i København og har bedt hende om at blive hos Børnene vi kunde jo saa
hente dem i Ullerslev 
Christine Eckardt har Agraren lovet at hente i Ullerslev Torsdagformiddag
da han ikke kan komme før, Marie har jeg slet ikke hørt fra siden vi kom
saa jeg ved ikke om hun kommer i Paasken, men nu skriver jeg til dem
begge i Eftermiddag
Christine er meget glad fordi Anna Syberg har faaet sine Billeder antaget
paa Charlottenborg du har maaske allerede talt med dem
Dine Bøger kom i dag og jeg fik dem løst, Faer og Vilhelm synes Bindene
er grulige grimme det synes jeg nu ikke
Vi skal slagte Grise i morgen og jeg bryggede igaar og vi vasker lidt idag
saa du ser vi ere i fuld Arbejde med al huslig Gjerning
Du haar vel allerede seet Sybergs  Avisen kom nu ere I fornøjede med
Indkjøbene til Galleriet fra begge Sider – det glædede mig at de kjøbte
baade af Phillipsen og Viggo Johansen – det er dem jeg kjender
Jeg glæder mig rigtig denne Gang til at høre dig fortælle om Malerierne
nu kjender jeg dog en lille flygtig Deel af det , husk at fortælle Lythøft at jeg
har rullet hans Maleri sammen det er dog fremad saa naar det nok at
komme hjem engang
Idag kom her et stort Brev til dig det [ulæseligt ord] da Fader ingen
Fuldmagt havde, skrev vi din nuværende Adr. paa saa du har vel allerede
modtaget det naar du faar denne Pakke
Jeg haaber for dig at det er glade Dage du har derinde i Hovedstaden især



nu I ere samlede derinde, min Sorg er dine Pengesager hvordan skal du
klare dig oh skriv mig dog et lille Ord om det ikke lysner jeg kigger med
Uro i Avisen, men jeg er dog ikke styggere end jeg glæder mig meget for
hvert Billede der sælger men dig du min kjære under jeg dog bedst et
Salg; naa Aabningstiden er jo lang endnu, det kan komme. Vi har nu 6 Lam
og de ere raske – flere bliver der ikke – og Peder er solgt til Slagtning paa
Lørdag det er alt det nye her – vi ere raske og hilser Eder saa kjærlig 
Din trofaste Moder






